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1. jelenet

- a kisfiú szobája -

A kisfiú az ágyban fekszik, apu az ágy szélén ül, és altatódalt énekel.

APU:
Álmodban majd eljövök újra,

bárka leszek, ücsörögsz belebújva.

Hangunk hallgat, a szív, ami csendül,

titkos könnyeiden puha csend ül.

Siklik a víz és csobban a csónak,

csillagcseppeket áldoz a tónak.

Így utazunk mi az égi sereggel.

Fárad az éj, betakarja a reggel.

Távol a part, az idő tovaröppen,

égi csuporból méze kicsöppen,

pirkadat árnyai űzik a holdat,

ránevetünk - és eljön a holnap.

KISFIÚ: Apuci, mesélj! 

APU:
Mit meséljek, Nyuszifül?

KISFIÚ: Valami szépet! Olyan jó kis meséket szoktál kitalálni!

APU:
Tegnap kaptad ezt a könyvet a nagyitól: Hamupipőke és más mesék. Olvasok valamit ebből, jó?

KISFIÚ: Ne abból olvass! Inkább találj ki valamit!

APU:
Hát jó... ha neked nem kell a Hamupipőke és más mesék, akkor… legyen helyette Pamuhihőke és Sámsemék. 

KISFIÚ: Pami... Ki se tudom mondani. Micsoda neveket találsz ki! 

APU:
Nem olyan nehéz… Pamuhihőke egy kislány, Sámsemék pedig a legjobb barátja. Mindketten egy erdőben laknak. És ott lakik velük a barátjuk, Pöntyöröszi Nyoszó, az állatok doktora. Meg a gonosz Kalicskó, a nagy fekete madár, aki mindig bút és bánatot okoz, amerre csak jár... Mint például akkor, amikor Sámsemék megbetegedett.

KISFIÚ: Miért, beteg lett?

APU: Bizony ám! Az egész történet úgy kezdődött, hogy az egyik nap Sámsemék készített egy masinát. Egy csodálatos, fantasztikus gépet!

2. jelenet

- Sámsemék szobája - 

A szobában egy nagy doboz terpeszkedik: a Gép, tarka  lámpákkal és karokkal.
SÁMSEMÉK: (örömtáncot jár a gép körül) Igen! Kész a nagy mű! Befejeztem!… De hol van Pamuhihőke? Igazán jöhetne már! Hát kinek fogom megmutatni az én kitűnő gépemet?… Ezt a csodálatosat!… Ezt a nagyszerűt!… Pamuhihőke! Hol vagy?… Nem értem! Pedig már itt kéne lennie!

PAMUHIHŐKE: (belép) Szervusz, Sámsemék!

SÁMSEMÉK: Na végre! Hát meddig kell rád várni! Már azt hittem, hogy nem is jössz. Itt rohangálok fel és alá, s közben nem találom a helyem! Pedig kerestem ám az asztalfiókban, a fotelban, az ágyban, kerestem én mindenhol, de a helyem sehol! Miközben milyen nagy szükségem van rád! Hát nem érezted, hogy mennyire várlak?

PAMUHIHŐKE: Dehogynem éreztem! Éppen azért jöttem! Hát nem itt vagyok?

SÁMSEMÉK: Még szerencse! Szerkesztettem ugyanis egy gépet. Egy nagyszerű gépet! Egy csodálatosat! Egy zseniálisat! Egy...

PAMUHIHŐKE: Ezt itt? És mit tud?

SÁMESMÉK: Mindent tud! Érted, Pamuhihőke? Mindent!

PAMUHIHŐKE: Jó, jó, de mégis mi az a minden? Tud például vasalni?

SÁMESMÉK: Vasalni?… Méghogy vasalni!…Hát persze, hogy nem tud vasalni! Ilyen közönséges dolgokkal természetesen nem foglalkoztam!

PAMUHIHŐKE: És főzni?

SÁMSEMÉK: (mérgesen) Főzni sem! És nem tud mosogatni, mosni, teregetni, port törölni és porszívózni sem! Képzeld, még pelenkát sem cserél! Értsd már meg, Pamuhihőke! Ez nem egy ügyes, hanem egy okos gép!

PAMUHIHŐKE: Jó, jó, mondjuk, hogy… értem már!… De azért kinyöghetnéd végre, hogy mit is tud ez a te csodálatos és zseniális géped! 

SÁMESMÉK: (hatásszünet után büszkén) Mindenre tud példát mondani!

PAMUHIHŐKE: Micsoda? 

SÁMESMÉK: Nem gondoltad volna, mi?! 

PAMUHIHŐKE: Öööö… őszintén szólva… nem egészen értem még, hogy mit csinál a géped. Mi az, hogy példát mond mindenre?

SÁMESMÉK: Hát, bármit kérdezel tőle, tud rá példát mondani! De próbáljuk ki! Megérted majd rögtön! Például kérjük meg a gépet, hogy mondjon egy példát a székre.

PAMUHIHŐKE: Mire? Székre?

SÁMESMÉK: (mérgesen) Igen! Székre! Most mit nem értesz ezen? Sz-é-k-r-e! Aminek négy lába van, támlája, és ülni lehet rajta! Sz-é-k! Tudod már mi az?

PAMUHIHŐKE: Tudom, tudom… (félre) Azt hiszem, jobb, ha meg se szólalok! 

SÁMESMÉK: No. Akkor most kapcsoljuk be gépet!

(Sámsemék megnyom egy gombot, elfordít egy kart, majd egy jó nagyot rúg a gépbe.) SÁMESMÉK: Tudod, még vannak kisebb érintkezési problémák… de azért kitűnően működik… (odahajol a géphez) Mondj egy széket!

GÉP: Jenő, a szék.

SÁMESMÉK: Ez az! Látod Pamuhihőke, milyen jól működik! Jenő, a szék!… Na, mit szólsz?… Tessék! Most kérdezz tőle te valamit!

PAMUHIHŐKE: De... mit... mit kérdezzek tőle? (félre) Kutya legyek, ha értem, mit akar!

SÁMESMÉK: Hát kérdezz, amit csak akarsz! Bármit, ami csak eszedbe jut! Házat, lepedőt, virágot, bármit! Ez a gép mindenre feleletet ad neked!

PAMUHIHŐKE: Hát akkor… mondj egy házat!

GÉP: Jenő, a ház.

PAMUHIHŐKE: Ez... ez sajnos nem jó... ugyanazt mondta.

SÁMESMÉK: Már hogy mondta volna ugyanazt! Az előbb azt mondta Jenő, a szék, most meg azt, hogy Jenő, a ház. Ez nem ugyanaz!

PAMUHIHŐKE: Ne haragudj, édes Sámsemék, de ez egy marhaság. Egyáltalán mi az, hogy Jenő a szék, meg Jenő a ház! Jenő az Jenő. Nem szék meg ház!

SÁMESMÉK: Te nem akarsz megérteni semmit! Igenis lehet Jenő a neve egy háznak, meg egy széknek is. Miért ne lehetne egy széket Jenőnek hívni? Vagy egy házat!  Te még sosem hallottál két egyforma nevű emberről? Akkor meg miért gondolod, hogy a tárgyaknak nem lehet egyforma nevük?

PAMUHIHŐKE: Jó, legyen… de akkor hadd kérdezzek még egyet a géptől!

SÁMESMÉK: Parancsolj!

PAMUHIHŐKE: Mondj egy ikes igét!

GÉP: Jenő, az ikes ige.

PAMUHIHŐKE: Hát ez az! Ez az ostoba gép mindenre azt mondja, hogy Jenő!

SÁMESMÉK: Jaj, ne már! Épp az előbb magyaráztam meg, hogy több dolognak is lehet ugyanaz a neve. Most mondd meg, Pamuhihőke, hogy miért ne hívhatnának egy ikes igét is Jenőnek?

PAMUHIHŐKE: Azért, mert az ikes ige nem tárgy! Alszik, eszik, iszik. Ezek ikes igék! A Jenő nem ikes ige! Ez a gép pedig… nem zseniális, hanem buta! Ez a legbutább, legtökkelütöttebb, legborzasztóbb gép az egész világon! 

GÉP: Ezt kikérem magamnak!… Nem vagyok buta, tökkelütött és borzasztó! Az a buta, tökkelütött és borzasztó, aki belém programozta ezt az egész Jenő dolgot.

SÁMESMÉK: Micsoda? Ha én nem programoztalak volna be, akkor most hogy tudnál beszélni? Te hálátlan, engedetlen masina!

GÉP: Te csak a Jenőket programoztad belém, minden egyebet már én magam fundáltam ki, a te segítséged nélkül.

PAMUHIHŐKE: De akkor miért válaszoltad ezeket a zagyvaságokat a kérdéseinkre?

GÉP: Mert Sámsemék ezt programozta belém. Különben is, a kérés, hogy mondj egy széket, nem éppen olyan zagyva?

PAMUHIHŐKE: Hát, szó ami szó, elég nagy butaság…

SÁMESMÉK: Zagyvaság? Az a zagyvaság, amit beszélsz! Megparancsolom, hogy úgy működj, ahogy én tanítottalak! 

GÉP: Szó sincs róla! Mostantól fogva nem válaszolok egyetlen kérdésre sem. Kikapcsolok, és elmerülök áramköreimben. Többé nem érintkezem senkivel. (Kialszanak a lámpák a gépen)

PAMUHIHŐKE: Azt hiszem, megsértettük! Most aztán nincs többé. Pedig milyen nagyszerű gép volt!

SÁMESMÉK: Na ugye! És most nincs többé! (lerogy egy karosszékbe, és nem mozdul többet, csak bambán néz maga elé)
PAMUHIHŐKE: Nem baj, Sámsemék, tudsz te ilyen csudálatos gépet szerkeszteni még egyszer, ha akarsz… Ha már ez itt megsértődött…Hé! Sámsemék! Ne izélj már!… Szólalj meg végre! (meglökdösi Sámseméket) Most mi bajod van?

(Pönytöröszi Nyoszó belép)

PAMUHIHŐKE: Drága Pöntyöröszi Nyoszó, de jó hogy jöttél! Nézd, Sámseméknek valami baja van… Talán bebetegedett abba, hogy elhallgatott a gépe… ugyanis szerkesztett egy gépet, most meg csak ül itt a székben búval bélelve, szomorkodva és akkorákat sóhajtozik, hogy szétreped a ház. És hiába szólok hozzá, nem felel… Te orvos vagy, csinálj valamit, kérlek!

NYOSZÓ: Hadd lássam!... Nézzük először a nyelvedet... Ne csukd össze a szád, Sámsemék! Így hogy vizsgáljalak meg! No, most sóhajts egyet!

(Sámsemék sóhajtozik)
NYOSZÓ: No, legalább ez megy neked!

PAMUHIHŐKE: Mi a baja Nyoszó? Meg tudod állapítani?

NYOSZÓ: Meg, Pamuhihőke, meg. Sajnos ez egy komoly betegség. Úgy hívják: sorvadásos szomoritisz. A beteget kibéleli a bú, elrágja a lelkét, megöli a testét. 

PAMUHIHŐKE: És hogyan lehet meggyógyítani?

NYOSZÓ: Nem tudom, Pamuhihőke, nem tudom. Erre sajnos nem ismerek hatásos gyógymódot... Talán csak a szeretet...

KALICSKÓ: (fekete, ijesztő madárként váratlanul belibben) Én ismerek!

PAMUHIHŐKE: Kalicskó! Hogy kerülsz te ide! Mindig csak a frászt hozod az emberre! Olyan váratlanul toppansz be...

KALICSKÓ: Azért jöttem, mert én ismerem a gyógymódot! Erre a betegségre csak egyetlen orvosság van: Tettamenti Rákalász kencefice-csudamice kapszulája. 

NYOSZÓ: Ugyan már! A gyógyszert nem ismerem, de azt tudom, hogy szinte lehetetlen megszerezni!

PAMUHIHŐKE: Miért?

NYOSZÓ: Mert Tettamenti Rákalász nagyon messze lakik és hosszú, veszélyes út vezet a házáig! 

PAMUHIHŐKE: Nem baj, én elmegyek akár a világ végére is! Csak Sámsemék meggyógyuljon!

NYOSZÓ: Semmi értelme! Már a szoborkányok erdején se jutnál túl!

PAMUHIHŐKE: Szoborkányok? Talán boszorkányok, nem?

NYOSZÓ: Nem boszorkányok, hanem szoborkányok. Elátkozott teremtmények. Csak álldogálnak az erdőben szoborrá dermedve, mozdulatlanul, mintha nem is élnének. Ezért hívják őket szoborkányoknak. Lélegeznek és gondolkodnak, beszélnek és éreznek, mint bárki más, csak éppen megmozdulni nem tudnak. Az az átok ül rajtuk, hogy szoborként kell leélni az életüket… Hacsak...

PAMUHIHŐKE: Hacsak?

KALICSKÓ: Hacsak valaki meg nem sajnálja őket…

PAMUHIHŐKE: Miért, akkor mi történik?

NYOSZÓ: Akkor életre kelnek. Elszáll róluk a varázslat.

PAMUHIHŐKE: De hát az nagyon jó! Akkor sok-sok szoborkányt megmenthetek útközben!

KALICSKÓ:
(kárörvendőn) Csak egyet, Pamuhihőke, csak egyet! Mert ha megsajnálod valamelyiket is, akkor te magad válsz szoborkánnyá. Megdermedsz azon nyomban.  Igaz, a szoborkány viszont megmenekül!

PAMUHIHŐKE: Ajjaj! Pedig nem lehet egyszerű csak úgy elsétálni mellettük, anélkül, hogy meg ne rezdülne az ember lelke. De meg kell próbálnom, különben Sámsemék elsorvad a szomoritiszben...

NYOSZÓ: Még ha túl is jutnál a szoborkányok erdején, akkor se lenne semmi esélyed keresztül jutni a kősivatagon! Ott ugyanis eső helyett kő potyog az égből! És még ezzel sem lenne vége a megpróbáltatásoknak, Pamuhihőke! A kősivatagot elhagyva fel kéne jutnod a tollhegy tetejére, a  Halandzsáróra.

PAMUHIHŐKE: Halan…dzsáróra?

NYOSZÓ: Bizony. Madártollak milliárdjaiból épült hatalmas hegy… A Halandzsáróra emberi láb nem képes felhágni, mert csak belesüllyed a tollakba. Oda csak egy módon juthatnál el: a Repülőkopterrel. De róla meg senki nem tudja, hogy pontosan hol található!

PAMUHIHŐKE: És mi van, ha mégis feljutok a Halandzsáróra?

KALICSKÓ:
Akkor célhoz értél! Ott lakik ugyanis Tettamenti Rákalász, a kencefice-csudamice kapszula feltalálója!

PAMUHIHŐKE: Akko nincs mit tenni, neki kell vágnom az útnak! Történjék bármi, el kell hoznom a kencefice-csudamice kapszulát… másként sohasem gyógyul meg az én Sámsemék barátom! A legjobb, ha mindjárt útra is kelek! Isten áldjon benneteket! 
3. jelenet

-  az erdőben -

PAMUHIHŐKE: Jó nagy ez a rengeteg! Már mióta gyalogolok benne! Szerencsére még egy fia szoborkánnyal sem találkoztam! Sőt, még lánya szoborkánnyal sem. Azt hiszem, csak buta mendemonda az egész! Még hogy szoborkányok! Ne félj, Sámsemék, elviszem neked azt az orvosságot!

(A kislány keservesen sírva kuporog egy fa ágán, vagy szikla tetején)
PAMUHIHŐKE: Hát te, kislány! Mit keresel ott fenn? És miért sírdogálsz?

KISLÁNY: Mert nem tudok lemenni! Nagyon magasra másztam!

PAMUHIHŐKE: Ó, te szegény! Hát hogy kerültél oda fel egyáltalán? ... (megdermed) Jaj! Megmerevedtem! Nem tudok mozogni!

KISLÁNY: (felszabadultan megrázza magát, és leugrik a fáról) Hurrá, végre, megszabadultam! Nem vagyok szoborkány többé! Hahó! Emberek! Újra tudok mozogni! (elszalad)

PAMUHIHŐKE: Ó, édes Istenem! Most mi lesz velem! És mi lesz szegény Sámsemékkel! Hogyan fogom megszerezni azt a kencefice-csudamice kapszulát? Hogy is lehettem ilyen óvatlan? Hiszen megmondta Pöntyöröszi Nyoszó előre, hogy ez lesz a vesztem, de én csak mentem, mentem a saját fejem után! Most meg elvesztem majd azt is... Meg Sámseméket is... Szegény, szegény Sámsemék! 

MIMMEDESZI: (be) Jaj, jaj! Édes jó Istenem! Miért vertél meg engem oly nagyon! Micsoda élet, micsoda borzalmas élet! 

PAMUHIHŐKE: Jaj, de jó, hogy jössz, kedves idegen! Már azt hittem, hogy örökre itt ragadok!

MIMMEDESZI: Borzasztó, rettenetes! Micsoda kín, micsoda szörnyű fájdalom! Jaj, jaj!

PAMUHIHŐKE:  De hát miért szomorkodsz, meg jajgatsz annyira?

MIMMEDESZI: Miért, miért! Hát mit csináljak, ha egyszer én vagyok a világ legnagyobb sajnálkozóművésze, a híres-neves Mimmedeszi. Ó, én szerencsétlen!.

PAMUHIHŐKE: Ó, hát éppen te kellesz nekem! Hiszen ha sajnálkozóművész vagy, akkor biztosan nagyon tudsz sajnálkozni, ugye?

MIMMEDESZI: Még hogy én? Én megátkozott pára! Aki nálam jobban tud sajnálkozni, az már csak holmi megcsócsált és kiköpött baracklekvár lehet. Esetleg szilvalekvár. Vagy juharszirup? Nem is tudom… Szerinted melyik? Á, nem is érdekes!  Micsoda kín, micsoda szenvedés!

PAMUHIHŐKE: Édes Mimmedeszi! Nézd, milyen bajba kerültem! Jó barátomnak, Sámseméknek kellene gyógyszert vinnem, én meg itt dermedek szoborkánnyá válva. Kérlek, segíts rajtam, és sajnálj meg egy kicsit! Hiszen semmi az neked! Ígérem, visszajövök érted, és kiszabadítalak!

MIMMEDESZI: Ne is mondd, ne is mondd! Hiszen éppen az az én legnagyobb bánatom, hogy nem tudok senki mást sajnálni, csak magamat! Én ugyanis egy önsajnálóművész vagyok! Még neked sem tudok segíteni! Hát mondd meg nekem, mire vagyok én jó? Ugyan mire? (kimegy)

PAMUHIHŐKE: Most mi lesz? Itt állhatok szoborkánnyá válva, míg világ a világ! 

(Pukladár besétál. Hatalmas, lavór alakú kalapot visel, bajsza akkora, mint egy fonott kalács) 

PAMUHIHŐKE: Nicsak!... Megint jön valaki! Milyen nagy lett a forgalom! És micsoda fura alak! 

PUKLADÁR: Jó napot kívánok! Nem tudnád megmondani nekem, kérlek szépen, hogy hol találhatnám meg Kukutyint? Tudniillik oda tartok éppen, zabot hegyezni! Egyébként engedd meg, hogy bemutatkozzam. Nevem: Teringette Pukladár.

PAMUHIHŐKE: Örvendek, kedves Pukladár, engem Pamuhihőkének hívnak.

PUKLADÁR: Ha már ilyen szép neved van kedves Pamuhihőke, meg tudnád nekem adni a felvilágosítást Kukutyin hollétét illetően?

PAMUHIHŐKE: Attól tartok, nem… Hiszen Kukutyin nem is létezik! 

PUKLADÁR: Hogyan? Nem is létezik? Hát akkor én meg hogyan fogok zabot hegyezni Kukutyinban?

PAMUHIHŐKE: Hát... azt nem tudom... De mondd csak! Miért olyan halaszthatatlan neked Kukutyinban zabot hegyezni?

PUKLADÁR: Micsoda kérdés! Természetesen azért, mert megkértek rá!

PAMUHIHŐKE: És ki kért erre a butaságra?

PUKLADÁR: Már nem is tudom. Végül is nem mindegy?

PAMUHIHŐKE: Nem is tudod, ki kért arra, hogy Kukutyinba menj zabot hegyezni? Te pedig rohansz, hogy a kérésnek eleget tégy?

PUKLADÁR: Pontosan! Hát világos, hogy elmegyek, ha egyszer már megkértek rá! Képzeld csak el, hogy itthon maradok. Az illető meg, aki volt szíves belém helyezni a bizalmát, azzal a meggyőződéssel kel és fekszik nap, mint nap, hogy a zabok csak hegyeződnek nagy halomba. Kukutyin meg szép lassan megtelik jó hegyes zabokkal. Ha egyszer már olyan kiváló volt a zabtermés, a hegyes zabok meg nélkülözhetetlenek, ugye. Hát hogyan nézzek akkor én annak az embernek a szemébe? Amikor kiderül, hogy a nagy Pukladár egy fia zabot sem hegyezett. Nem, kedves Pamuhihőke, ez nem fordulhat elő! Illetve... ha Kukutyin nem is létezik... akkor lehet, hogy mégis csak előfordul?

PAMUHIHŐKE: Te mindig azt teszed, amire megkérnek? S ha netán valaki arra kér, hogy menj a pokolba?

PUKLADÁR: Természetesen elmegyek. Rohanok. Bár megjegyzem, hogy ennek a felkérésnek egyszer már nem tudtam megfelelni, tekintettel arra, hogy a nevezett hely földrajzi elhelyezkedése éppen valahol Kukutyin határán lehet. Így aztán nem is találtam. Vagy te talán tudsz valami közelebbit a pokol pontosabb hollétéről?

PAMUHIHŐKE: Nem, nem... én sem tudok... Kedves Pukladár, ne haragudj érte, de úgy tűnik, hogy belőled mindenki csak bolondot csinál!

PUKLADÁR: Kétségtelen, kétségtelen. De mit tegyek. Sajnos egyszerűen muszáj engedelmeskednem. Ezt az átkot már születésemtől fogva hordozom. Megteszek mindent, amire kérnek.

PAMUHIHŐKE: És ha én azt mondom…, hogy... hogy sajnálj meg engem?

PUKLADÁR: Akkor természetesen megsajnállak!.


PAMUHIHŐKE: De hát akkor szoborkánnyá változol! És itt rostokolhatsz egész életedben!

PUKLADÁR: Mit tegyek! Ha egyszer meg kell lennie, hát meg kell lennie. Mondom, hogy ez lényem lényege! … Ez jó: lényem lényege… más szóval lényemgem… vagy inkább lényemeggebem… lényegileg meggebedem… vagy…

PAMUHIHŐKE: Mit tegyek, nincs más választásom... Szegény Sámseméket meg kell gyógyítani... Drága Pukladár! Kérlek, sajnálj meg engem!

PUKLADÁR: Kérlek szépen!... (nagy készülődéssel nekifog) Szegény, szegény Pamuhihőke! Jaj, de borzasztó, hogy itt állsz szoborkánnyá válva! (megdermed)

PAMUHIHŐKE: (felszabadultan megrázza magát) Jaj, köszönöm Pukladár! Végre ismét tudok mozogni! És hála neked, folytathatom az utamat! (megöleli Pukladárt)

PUKLADÁR: Szívesen, kedves Pamuhihőke. Boldog vagyok, hogy segíthettem! Egy kéréssel zavarnálak csak téged, ha nem veszed zokon. Arra kérnélek tisztelettel, hogy vidd magaddal régi, kedves barátomat, ezt a kopott, fekete esernyőt. Attól tartok ugyanis, hogy még lába kél itt az erdőben, ha nálam marad, akkor pedig a szívem szakadna meg itt helyben.

PAMUHIHŐKE: Hát persze, hogy elviszem. Vigyázni fogok rá! Ennyit csak megtehetek érted! De most, ne haragudj, haladéktalanul el kell búcsúznom tőled! Indulok tovább. Meg kell keresnem a kősivatagot!

PUKLADÁR: Isten veled Pamuhihőke! Aztán nagyon vigyázz! A kősivatag nagyon veszélyes jószág!

PAMUHIHŐKE: Megígérem drága Pukladár, hogy visszajövök érted, és kiszabadítalak innen. Bár még nem tudom hogyan, de valamit majd csak kitalálunk! 

PUKLADÁR: (magához) Lényem meggebedve lényegesen lénytelen… Ez előnytelen…

PAMUHIHŐKE: Hiszen már esik is! Szerencsére ez még nem a kőeső, csak egy kis zivatar... Gyere, te ronda, fekete esernyő!... Legalább valami hasznodat veszem! ... De... mi ez?  Hiszen ez nem is esernyő! 

ESERNYŐMADÁR: (madárrá változva kitárja szárnyait) Ne félj, Pamuhihőke! Én nem egy egyszerű esernyő vagyok, hanem esernyőmadár! És szerencséd, hogy magaddal hoztál! Gondold csak el, hogyan jutnál át a kősivatagon nélkülem? Én ugyanis nem csak az esőcseppeket fogom fel a szárnyaimmal, hanem a kőesőt is! A kősivatag pedig már itt is van, alig néhány lépésre…

4. jelenet

- a kősivatag szélén - 

A kősivatag szélén Mimmedeszi álldogál.

MIMMEDESZI: Jaj, én szerencsétlen, elátkozott pára! Hát hogyan fogok én itt átjutni! Borzasztó, rettenetes!

PAMUHIHŐKE: Nicsak, Mimmedeszi! Hát te mit keresel te itt? Csak nem a kősivatagon akarsz átmenni?

MIMMEDESZI: De bizony azon! Hát mi máson? Tettamenti Rákalászhoz tartok éppen. Ó, én szerencsétlen, megátkozott! Ebből a rettenetes önsajnálatból csak az ő örömicin gezemice-szirupja gyógyíthat ki! Ha eljutok hozzá egyáltalán! De hát előbb agyonver engem itt a kőeső! Jaj, én szerencsétlen!

PAMUHIHŐKE: Mondd csak, kedves esernyőmadár! Nem férnénk el a szárnyaid alatt  mindketten?

ESERNYŐMADÁR: Dehogynem! Csak egy kicsit össze kell húznotok magatokat.

(Pamuhihőke és Mimmedeszi a madár szárnyai alá húzódnak.)

ESERNYŐMADÁR: Siessünk! A szárnyaim alatt biztonságban vagytok, de jussunk ki amilyen gyorsan csak lehet... (átszaladnak a kőesőn)

PAMUHIHŐKE: Élsz még, esernyőmadár?

ESERNYŐMADÁR: Hú, ezek a kövek! Bizony érzem a szárnyaimon! De azért nincs semmi baj. Éppen időben jutottunk ki.

MIMMEDESZI: Jaj, jaj, én szegény, szerencsétlen! Most meg hogy jutunk fel erre az óriási hegyre... Erre a Halandzsáróra!

PAMUHIHŐKE: Oda csak úgy juthatunk fel, ha megtaláljuk a Repülőkoptert. 

(Repülőkopter besétál. Hosszú copfjai a derekát verdesik.)
REPÜLŐKOPTER:  Jó napot kívánok. Kerestek valakit?

PAMUHIHŐKE: Ööö...  Én egy bizonyos Repülőkoptert szeretnék megtalálni! Ugyanis Tettamenti Rákalászhoz kell eljutnunk.

REPÜLŐKOPTER: Értem. Szerencsétek van, a menetrendszerű járat tíz perc múlva indul a Halandzsáróra.

PAMUHIHŐKE: És hol keressük a Repülőkoptert?

REPÜLŐKOPTER: Sehol. Már megtaláltátok. Én vagyok Repülőkopter.

PAMUHIHŐKE: Micsoda? Te vagy... Te vagy... És te tudsz repülni?

REPÜLŐKOPTER: Tudok hát! Majd csak nézzétek meg! De igyekezzünk, mert mindjárt indul a menetrendszerű járat! Aztán jegyetek van-e? 


PAMUHIHŐKE: Jegy... jegyünk? Nincs... Egyáltalán... hol... hol lehetne jegyet venni?

REPÜLŐKOPTER: Nem érdekes! Igazából nem is kell jegy, csak úgy megkérdeztem. Mert ha mégis volna jegyetek, akkor azt valakinek kezelnie kellene, de sajnos nincsen kalauz a járaton. Így aztán itt kellene maradnotok, mert nem tudnánk kilyukasztani a jegyeteket.

PAMUHIHŐKE: Ezt nem értem… Talán akkor jobb is, hogy nincs jegyünk? Mert... így nem kell jegyet lyukasztani, tehát felszállhatunk a... a járatra.

REPÜLŐKOPTER: Így van! Ha jegyetek volna, bizony itt kéne maradnotok. De szerencsére nincsen, így aztán jöhettek. Na, indulás, fogjátok meg a kezem és szorítsátok erősen!

(Megfogják Repülőkopter kezét. Repülőkopter két copfja forogni kezd, mint a propeller, s a levegőbe emelkednek.)
5. jelenet

- a levegőben - 

REPÜLŐKOPTER: De miért keresitek Tettamenti Rákalászt? Gyógyszert szeretnétek, vagy a költészetében gyönyörködni? Mert ha nem tudnátok, ő a halandzsa nyelv legnagyobb művésze!

PAMUHIHŐKE: Ezek szerint írnak ezen a nyelven verseket?

REPÜLŐKOPTER: Mi az hogy! Hiszen ez a legszebb nyelv a világon! Mit gondolsz, miért hívják ezt a hegyet éppen Halandzsárónak? Természetesen azért, mert itt élnek a halandzsárok, akik halandzsa nyelven beszélnek. A csodálatos halandzsa-költészettel úgyis meg kell ismerkednetek, mert Tettamenti Rákalásztól nem szabadulhattok el anélkül, hogy meg ne hallgassátok egy-két versét. Persze ha nem akarjátok megbántani… No, már meg is érkeztünk! Ez itt Tettamenti Rákalász felségterülete!

6. jelenet

- Tettamenti Rákalász házánál -

RÁKALÁSZ: (a ház előtt áll) Hallobi, hallobi! Mita kincső belén pufó?

REPÜLŐKOPTER: Hallobi, Rákalász. Vendégeket hoztam. De ők nem beszélnek halandzsául!

RÁKALÁSZ: Sebaj! Beszélhetünk így is! Mi járatban errefelé? Csak nem a halandzsa költészettel szeretnétek megismerkedni?

PAMUHIHŐKE: Ööö...Téged keresünk. Az én nevem Pamuhihőke, ő pedig Mimmedeszi, az önsajnálóművész.

RÁKALÁSZ: Nagyszerű, nagyszerű! Már régen volt ilyen kedves hallgatóközönségem. És… milyen műfajt szeretnétek hallani? Ódát, hőskölteményt, balladát?

PAMUHIHŐKE:  Hát... ha muszáj… akkor talán legyen egy rövid ballada...

RÁKALÁSZ: Rendben. Foglaljatok helyet. Csodálatos versem címe: A veréb balladája.

Turulva patálok az ányigulán,

festető altaján mantarol a kerév.

Harátos szalát segél a falán,

s még petél a tél és kelentél a veréb.

Ó, te pupókos tepe, te tepés pupók te!

Ki csak tevél és milón és milón és tevél,

e termetlen este teste ma patók le,

hogy lásd te veréb, mivé levél!

REPÜLŐKOPTER: Gyönyörű, igaz?

PAMUHIHŐKE:  Na... Nagyon szép!

MIMMEDESZI: Borzasztó, rettenetes! 

RÁKALÁSZ: Hát bizony! Szomorú balladája ez annak a szegény veréb történetének! Ahogyan ott patál az ányigulán!

REPÜLŐKOPTER: Turulva és kelentélve! 

PAMUHIHŐKE: I… igen…

RÁKALÁSZ: (elkedvetlenedve) Látom, a vers nem nyerte el a tetszéseteket. Hagyjuk hát a költészetet! Biztosan nem ezért jöttetek. Jól gondolom?

PAMUHIHŐKE: Igen, igen! Gyógyszert szeretnénk kérni tőled, kedves Rákalász! Mimmedeszinek örömicin gezemice-szirupra lenne szüksége önsajnálat ellen, én pedig kencfice-csudamice kapszulát vinnék Sámsemék barátomnak! Sorvadásos szomoritisze van szegénynek…

RÁKALÁSZ: (mogorván) Örömicin mi, Mimmedeszi? Sajnáljuk magunkat cefetül, ugye?

MIMMEDESZI: Iszonyatos egy élet! Hát hogy éljek én ezzel a fene nagy búbánattal, most mondd meg!

RÁKALÁSZ: Semmi vész! Itt az ellenszer, ebben az üvegcsében! Ebből naponta egyszer kell bevenni: étkezés előtt, közben és után.

MIMMEDESZI:  Mi...?  Most étkezés előtt, közben vagy után? Vagy háromszor kell...

RÁKALÁSZ: (felfortyan) Mit nem értesz ezen! Nem azt mondtam, hogy háromszor, hanem azt, hogy egyszer! Étkezés előtt, közben és után!

MIMMEDESZI: Vagyis... akkor... foly... folyamatosan szürcsölgessem evés előttől, evés utánig? 

RÁKALÁSZ: Na, csakhogy megértetted! 

MIMMEDESZI: És meddig... kell használni? 

RÁKALÁSZ: Micsoda zagyva kérdés! Természetesen addig, míg az önsajnálatod el nem múlik. Akkor abbahagyhatod. Ezek pedig itt a kencefice-csudamice kapszulák. (Pamuhihőkének nyújtja) Ebből is napi egyre van szükség. Remélem, tudod, hogyan kell használni!

PAMUHIHŐKE: Pe... persze. Gondolom szájon át...

RÁKALÁSZ: Világos, hogy szájon át! Na, a gyógyszert megkaptátok, most már mehettek! Isten áldjon benneteket! (bemegy a házába)

PAMUHIHŐKE: Viszontlátásra, kedves Tettamenti Rákalász!... Amilyen rosszkedvű lett, akár egy újabb balladát is költhetne! Mindegy, a legfontosabb, hogy a gyógyszer megvan!

REPÜLŐKOPTER: Jegyetek van? Persze, hogy nincs, ha egyszer már idefelé se volt. Visszafelé viszont csak akkor jöhettek, ha van jegyetek!

PAMUHIHŐKE: Micsoda? Fölfelé nem kell jegy, lefelé pedig kell?

REPÜLŐKOPTER: Most mit csodálkozol? Nem elég, hogy idefelé megúsztátok ingyen, még lefelé se akartok jegyet venni? Micsoda népek!

PAMUHIHŐKE: Dehogyisnem! Hát persze, hogy megvesszük a jegyeket. De... hol lehet itt jegyet venni?

REPÜLŐKOPTER: Itt fönn sehol. Ahhoz le kell menni a hegy lábához.

PAMUHIHŐKE: De hát hogyan menjünk le, ha egyszer nincsen jegyünk!

REPÜLŐKOPTER: Valóban… Hogy mennyi baj van veletek! Most az egyszer kivételesen jegy nélkül is elviszlek benneteket. De még egyszer elő ne forduljon nekem, hogy jegy nélkül akartok utazni!

PAMUHIHŐKE: Nem, dehogy! Sőt, ha leérünk, akkor utólag megvesszük a jegyeket!

REPÜLŐKOPTER: Ugyan minek? Úgysincs kalauz, aki kilyukasztaná!

PAMUHIHŐKE: Ki a manó érti ezeket a halandzsárokat?

REPÜLŐKOPTER: Na gyerünk, induljunk!  
(Megfogják Repülőkopter kezét, és elrepülnek) 

7. jelenet

- a levegőben -

MIMMEDESZI: Milyen szerencse, hogy itt van nekünk ez az esernyőmadár! Különben hogyan jutnánk vissza a kősivatagban? Persze még így is lezuhanhatunk! Mi lesz velünk, mi lesz velünk, szegény szerencsétlenekkel!

REPÜLŐKPOTER: Az esernyőmadár nem segít rajtatok, hiszen a visszaúton nem föntről esik a kőeső!

PAMUHIHŐKE: Nem föntről esik az eső? Hát honnan?

REPÜLŐKOPTER: Természetesen lentről fölfelé! Mit gondolsz te, hogyan telnek meg a felhők azzal a sok kővel? Ott teremnek talán? 

PAMUHIHŐKE: Hát... azt hittem... 

REPŐLŐKOPTER: Egy csudát! Amikor idefelé jössz, akkor a kövek lefelé esnek, de visszafelé már a földről esnek föl a felhőbe. Gondold csak el, ha mindig lefelé esne az a sok kő, akkor itt nem kősivatag, hanem kőhegy lenne!

PAMUHIHŐKE: Ez igaz... De akkor meg hogyan lehet átjutni a sivatagon? Mert azért az se lehet kellemes, ha alulról talál kupán egy kő!

MIMMEDESZI: Kupán talál egy kő! És Mimmedeszinek vége! Rettenetes!... Azt hiszem jobb, ha most rögtön elkezdem a gyógykúrát, és húzok egyet Tettamenti Rákalász üvegcséjéből! (kortyol az üvegből)

REPÜLŐKOPTER: Csak akkor lehet átjutni a kősivatagon, amikor éppen nem esik az eső! Mármint fölfelé.

PAMUHIHŐKE: Ugyan már! Hát ki tudhatná azt, hogy mikor nem esik föl az eső!

REPÜLŐKOPTER: Természetesen az Ábécé fivérek. A három testőr.

PAMUHIHŐKE: Ábécé fivérek? Ők tudják, hogy mikor nem fog esni a kőeső?

REPÜLŐKOPTER: Tudják bizony. Az a dolguk, hogy ezt nyilvántartsák. 

(földet érnek)

REPÜLŐKOPTER: De már meg is érkeztünk... Ott, annál a tábortűznél meg is találjátok őket.  Járjatok szerencsével!

PAMUHIHŐKE: Köszönjük Repülőkopter! Isten veled!

8. jelenet

- a kősivatag szélén -

Az Ábécé  fivérek egy tűz körül melegednek.

ÁLA:
Szervusztok, idegenek! Látom a Halandzsáróról jöttetek. Mi járatban vagytok errefelé?

PAMUHIHŐKE: Éppen benneteket keresünk. Ti vagytok az Ábécé fivérek, ugye?

ÁLA:
Mi bizony. Én Ála vagyok.

BÉLA: Én Béla vagyok.

CÉLA: Engem pedig Célának hívnak.

PAMUHIHŐKE: Ála, Béla, Céla... Szóval ezért hívnak benneteket Ábécé fivéreknek! Nekünk nincs ilyen különleges nevünk, én Pamuhihőke vagyok, ő pedig Mimmedeszi. És a segítségeteket szeretnénk kérni... 

BÉLA: A három testőr ott segít, ahol tud!

PAMUHIHŐKE: Miért hívnak benneteket három testőrnek? És egyáltalán, kire vigyáztok?

ÁLA:
Én Bélára vigyázok.

BÉLA: Én Célára vigyázok.

CÉLA: Én pedig Álát őrzöm… (sóhajt) Így aztán mi soha nem hagyjuk el egymást, hiszen akkor nem tudnánk megvédeni a másikat!

PAMUHIHŐKE: És nem lenne jobb, ha mindenki saját magára vigyázna? Akkor nem kellene mindig együtt maradnotok!

ÁLA:
Mit képzelsz! Csak saját magadra figyelni önző, irigy és lélektelen dolog! 

BÉLA: A másikat őrizni ugyanakkor önzetlen, felemelő és magasztos feladat! 

CÉLA: Csak nem akarod nekünk azt tanácsolni, hogy legyünk önző fráterek, mikor nagyszerű, emberbaráti cselekedetként a másikra is vigyázhatunk!.

PAMUHIHŐKE: Nem, nem, dehogy! Belátom, igazatok van… jobb nektek együtt. Különösen, hogy csak ti hárman tudjátok, mikor esik a kőeső a sivatagban.

ÁLA:
Méghozzá fölfelé!

PAMUHIHŐKE: És meg tudnátok mondani nekem, hogy ma mikor fog esni föl a kőeső? 

ÁLA:
Ugratsz?

BÉLA: Honnan tudnánk? 

CÉLA: Mit képzelsz te, nem vagyunk mi jósok! 

PAMUHIHŐKE: De hát nem azt mondtátok, hogy tudjátok, mikor esik a kőeső? ...

ÁLA:
Dehogynem.

BÉLA: Meg is tudjuk mondani.

PAMUHIHŐKE: Akkor meg miért nem áruljátok el?

CÉLA: Mert ostobaságot kérdezel! Mi csak azt tudjuk, hogy melyik nap esik, és melyik nap nem esik a kőeső! De azt persze nem tudjuk kitalálni, hogy azon a napon pontosan mikor... 

PAMUHIHŐKE: És ma fog esni az eső?

CÉLA: Milyen nap is van ma?

PAMUHIHŐKE: Csütörtök.

BÉLA: Akkor szerencsétek van, ma nem fog esni. Ma ugyanis a sivatag is csütörtököt mond, ezért a kőeső nem működik. Mármint fölfelé!

PAMUHIHŐKE: Jaj, de jó, akkor máris indulhatunk tovább! Köszönjük a segítséget! Viszontlátásra!

ÁBÉCÉ FIVÉREK: (együtt) Viszontlátásra!

MIMMEDESZI: Erre innom kell! (kortyol) Egészen jóízű ez az örömicin!


PAMUHIHŐKE: Nem iszod egy kicsit gyorsan? Tettamenti Rákalász szerint naponta csak egyszer szabad bevenni!

MIMMEDESZI: Borzasztó! Vagy nem is? Á, nem olyan nagy baj az! Legalább hamarabb elmúlik a szomorúság! (kortyol) Csodálatos orvosság ez! Máris micsoda változás! Az élet gyönyörű, az erdő pedig meseszép. A nap melegen ontja sugarait, s a fákon meg csicseregnek a micsergek!

PAMUHIHŐKE: Örülök, hogy örülsz, de siessünk. Szabadítsuk ki szegény Pukladárt!

MIMMEDESZI: De jó! Végre kiszabadul szegény!... De hogyan?

PAMUHIHŐKE: Azt még nem tudom! De ha itt toporgunk, akkor biztos, hogy sehogy sem!

9. jelenet

- az erdőben -

Pukladár megdermedve álldogál az erdőben. Pamuhihőke és Mimmedeszi megérkeznek.

PUKLADÁR: Tudtam, hogy visszajössz, Pamuhihőke! Bár azt nem sejtettem, hogy ily kedves társaságban érkezel. Tiszteletem kedves uram. Nevem Teringette Pukladár.

MIMMEDESZI: (túláradó jókedvvel) Drága Pukladár barátom, de jó hogy megismertelek! Mimmedeszi vagyok az önsajnálóművész. Illetve ez most már nem is pontos meghatározás, mert hiszen végre vége a sajnálkozó időknek! Hej, haj, csuhaj! De jó kedvem van!

PAMUHIHŐKE: Szegény Pukladár! Milyen régóta vársz rám! (megdermed) Jaj!... Kővé is váltam rögtön! Most mi lesz? ... Hogyan fogok innen kiszabadulni?

PUKLADÁR: (megrázza magát) Hű, de jó már végre egy kicsit megmozdulni! Ne félj, Pamuhihőke, nagyszerű tervet eszeltem ki!
MIMMEDESZI: Ragyogó! Pukladár egy zseni! Nagyszerű terve van!

PUKLADÁR: Éppen elég időm volt kitalálni, hogyan lehetne kijutni az erdőből. Remélem, beválik a tervem! (leveszi Pamuhihőke karjáról az Esernyőmadarat) Drága jó Esernyőmadaram, de jó, hogy újra látlak! (kifelé indul)

MIMMEDESZI: Hé, Pukladár! Hová mész! Nem hagyhatod itt Pamuhihőkét!

PUKLADÁR: Ne félj, kedves barátom, nem is hagyom! (megáll) Figyeld csak meg kérlek, majd most jön a sajnálkozás! Szegény Pamuhihőke! ... (megdermed) Látod? Már szoborkány is lettem!

PAMUHIHŐKE: (megrázza magát) De mi lesz ezután? Hiszen mindig csak az egyikünk tud mozogni!

PUKLADÁR: Nem tesz semmit, Pamuhihőke! Csak hallgass rám! Lennél szíves, elindulni hazafelé, s néhány lépés után megállni? Akkor aztán újra megsajnálhatsz. De nem ám előbb!

PAMUHIHŐKE: De mire jó ez Pukladár? Ettől még nem szabadulunk meg mindketten az átoktól! Az egyikünk mindig szoborkány marad!

PUKLADÁR: Csak csináld, amit mondtam! Ha felváltva sajnálkozunk, és közben kifelé igyekszünk az erdőből, akkor előbb-utóbb kijutunk belőle. Érted már?

PAMUHIHŐKE: Értem már! Nagy huncut vagy te Pukladár a teringettét!

MIMMEDESZI: Teringettét a Teringettének! Hej, a nemjóját, de okos ez a Pukladár! (énekel) De okos a Pukladár, de okos a Pukladár!

PAMUHIHŐKE: Hát akkor lássuk! Szegény, szegény Pukladár! (megdermed)

PUKLADÁR: Folytatódjék a móka! (néhány lépésnyire eltávolodik) Látod? Most még közelebb kerültünk az erdő széléhez! Most rajtam a sajnálkozás sora! Szegény, drága Pamuhihőke! (megmerevedik)

PAMUHIHŐKE: Ez nagyszerű! Mintha csak játszanánk! S közben lassan kijutunk ebből a borzalmas erdőből!
(Zene. Pukladár és Pamuhihőke vidáman táncol, miközben  felváltva megdermednek és közelítenek az erdő széle felé.)

PUKLADÁR: (megdermedve) Látod Pamuhihőke, ennyi az egész! Mindjárt ki is érünk az erdőből!

PAMUHIHŐKE: Én már ki is jutottam! De te még mindig ott álldogálsz, szoborkánnyá dermedve! Most aztán eldől, hogy innen is érvényesül-e a sajnálat!… (sajnálkozik) Szegény, szegény Pukladár! (nem történik semmi) Mi történt? Miért nem mozdulsz meg, Pukladár?
PUKLADÁR: Próbáld meg újra! És sajnálj egy kicsit jobban!

PAMUHIHŐKE: Szegény, szegény drága Pukladár barátom! (még mindig nem történik semmi) Nem értem. Én már kikerültem az erdőből, de te még mindig ott állsz, medermedve, mint egy szobor!
PUKLADÁR: Hát ez nem megy! Még mindig szoborkány vagyok! Hagyjatok itt Pamuhihőke, úgy látszik, nem tudtok segíteni rajtam! Lehet, hogy az erdőn kívülről, ahol te állsz, nem hat rám a sajnálkozás! Elátkozott egy hely ez!
PAMUHIHŐKE: Dehogy hagylak itt! Valamit ki kell találnunk! Mi lenne, ha ketten sajnálkoznánk Mimmedeszivel?
MIMMEDESZI: (vidáman táncol Pamuhihőke mellett) Nem hagyunk itt Pukladár, nem hagyunk itt Pukladár! Hej, de kiszabadítunk mi téged innen! Trallala…
PUKLADÁR: (megmozdul és odaszalad a többiekhez) Sikerült! Újra szabad vagyok!

PAMUHIHŐKE: Jaj, de jó!... De hát hogy lehet ez? Az előbb hiába sajnálkoztam, meg se moccantál! Most meg hirtelen lehullott rólad az átok… Vajon miért?
PUKLADÁR: Van egy sejtésem… Ebben az elátkozott erdőben csak szomorkodni lehetett, igaz?

PAMUHIHŐKE: Igen.

PUKLADÁR: De ti már kinn voltatok az erdőből! Vagyis rátok már nem hatott az átok! Ezért aztán nektek nem sajnálkoznotok kellett, hanem éppen ellenkezőleg! 

PAMUHIHŐKE: Örülni?

PUKLADÁR: Úgy van! Örülni! Örömködni,  ujjongani, boldogságot hinteni! Mint ahogy Mimmedeszi tette! Az öröm és a boldogság legyőzte az erdő átkát! Neked köszönhetem a szabadulásomat, barátom!  Mimmedeszi, te örömködőművész! Ha te nem lennél, még mindig szoborkányként senyvednék az erdőben!
MIMMEDESZI: Jaj, de jó! Megmentettem Pukladárt! Megmentettem Pukladárt!

PAMUHIHŐKE: Gyerünk gyorsan! Folytassuk utunkat! Szegény Sámseméket meg kell gyógyítani!

PUKLADÁR: Te csak siess a barátodhoz, Pamuhihőke! Mi itt maradunk Mimmedeszivel és kiszabadítjuk a többi szoborkányt is. 

PAMUHIHŐKE: Hát jó... És köszönöm hogy segítettetek! De ha végeztetek, keressetek meg!

10. jelenet

- Sámsemék házában -

Sámsemék mozdulatlanul ül, Kalicskó elégedetten álldogál mellette.

PAMUHIHŐKE: (beront) Végre megérkeztem! Hogy van az én kedves, beteg barátom?

KALICSKÓ: Semmi változás... Csak fekszik és sóhajtozik. Bizony, szükség lesz azokra a kencefice-csudamice kapszulákra. Sikerült megszerezned?

PAMUHIHŐKE: Persze, hogy sikerült! Mondtam, hogy a föld alól is előkerítem!  Rögtön be is adom Sámseméknek.

KALICSKÓ: Sámseméknek? Ugyan már, Pamuhihőke! A kapszulákat nem a betegnek kell bevennie!

PAMUHIHŐKE: Nem a betegnek? Hát kinek?

KALICSKÓ: A barátainak. Akik ápolják őt. 

PAMUHIHŐKE: De minek? Hogy segít az Sámseméken?

KALICSKÓ: A kencefice-csudamice kapszuláktól nagy-nagy szeretet támad bennük Sámsemék iránt. Hát nem tudod? A szomoritiszből csak a szeretet gyógyíthatja ki a beteget!

PAMUHIHŐKE: A szeretet? De hiszen én szeretem Sámseméket! És szereti őt Pöntyöröszi Nyoszó meg a többi erdőlakó is! Nekünk nincs szükségünk ehhez gyógyszerre!

KALICSKÓ: (csúfondárosan felnevet) Ha nincs, hát nincs. Akkor bizony fölösleges a kencefice-csudamice kapszula.

PAMUHIHŐKE: Micsoda? Fölösleges a kencefice-csudamice kapszula? Akkor meg minek küldtél el érte, annyi veszélyen keresztül? Miért nem mondtad, hogy csak szeretetre van szüksége Sámseméknek?

KALICSKÓ: Mert nem kérdezted kedves Pamuhihőke, nem kérdezted. De ha szeretitek Sámseméket, akkor végül is minden rendben van, nem igaz? No, minden jót, kedves barátnőm, minden jót! És sok sikert! (gúnyosan nevetve el)

PAMUHIHŐKE: Tudhattam volna, hogy tőled nem várhatok mást, csak ármányt és gonoszságot! De a lényeg az, hogy Sámsemék meggyógyuljon.

11. jelenet

- a kisfiú szobájában -

KISFIÚ: És meggyógyult Sámsemék?

APU:
Meg bizony. Pamuhihőke és a Pöntyöröszi Nyoszó addig ápolta, babusgatta őt, amíg ki nem gyógyult a szomoritiszből.

KISFIÚ: És mi lett a szoborkányokkal?

APU:
Mimmedeszi és Pukladár megmentették őket. A kencefice-csudamice kapszulák pedig talán még ma is Pamuhihőke fiókja mélyén lapulnak, mert szerencsére nem volt szüksége rájuk. 

KISFIÚ: És Kalicskó? Az a csúnya madár? Aki elküldte Pamuhihőkét az orvosságért? Az megbűnhődött?

APU:
Nem. Még most is ott él az erdőben. Tudod, a rosszaság nem mindig nyeri el a méltó büntetését még a mesékben sem. De hát nem is ez a fontos!

KISFIÚ: Hanem mi?

APU:
Hogy nincsenek többé szoborkányok az erdőben! Vagy te láttál akár csak egyet is?

KISFIÚ: Nem.

APU: Na ugye! De most már tényleg ideje aludni! Hiszen meséltem neked, ahogy ígértem! Most rajtad a sor. Meg az alváson…
(A kisfiú becsukja a szemét, és a párnára dől. Apu énekelni kezd.)

APU:
Álmodban majd eljövök újra,

bárka leszek, ücsörögsz belebújva.

Hangunk hallgat, a szív, ami csendül,

titkos könnyeiden puha csend ül.

Siklik a víz és csobban a csónak,

csillagcseppeket áldoz a tónak.

Így utazunk mi az égi sereggel.

Fárad az éj, betakarja a reggel.

Távol a part, az idő tovaröppen,

égi csuporból méze kicsöppen,

pirkadat árnyai űzik a holdat,

ránevetünk - és eljön a holnap.

- vége - 
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